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O 3amuTe JUCCEPTALMH HA COUCKAHUE YYEHOM CTENeHU KAHAMAATA (PUI010rHIeCKUX
Hayk CepOuna Biaagumupa AnekceeBnua (PI'bBOY BO «BoeHHblil yHUBEepCUTET
MunucrtepcrBa 000poHbl Poccuiickoii @exepanun») Ha teMmy «BoeHHasi TEpMHUHOJIOTUS B
ACMEKTAX CMCTEMHOro 00pa3oBanus (Ha MpUMepe BbeTHAMCKOIO SA3bIKA)»

3amuTa auccepranu no cnenuanbHocT 10.02.19 — «Teopus s3bika» cocrosnach 30.11.2021
r. Ha 3acemaHum auccepramuonHoro cosera J[ 215.005.01 Boennoro yHuBepcutera Ha 0ase
®I'bBOY BO «Boennsiii yauepcuter Munucrepcrsa o6oponsl Poccuiickoii @eneparum» (puc. 1).

Huccepranuonnas padota B.A. CepOuHa mocBsiiieHa KOMIZIEKCHOMY M3y4€HHIO Tpolecca
(dbopMHpOBaHUS BOCHHOW TEPMHUHOJIOIMUYECKOW CHCTEMBI, CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKHUX CIIOCOOOB
TEPMUHOO0Opa30BaHUs HA MaTepHaje BOEHHOW TEPMUHOJIOIMU COBPEMEHHOTO BETHAMCKOTO SI3bIKA.
AKTyallbHOCTh M TPAKTUYECKas 3HAUYUMOCTh IPOBEAEHHOIO IMCCEPTALMOHHOTO HCCIEeI0BaHUS
OOBSICHATCS T€M, UTO IpobiemMa oOpa3oBaHUsA U (PYHKIMOHHPOBAHHUS BOEHHOM TEPMHHOJIOTUU B
COBPEMEHHOM BBETHAMCKOM  s3bIKE OCTaércsi HepaspaboraHHoi. CreuuanbHbIX — pador,
MOCBAMIEHHBIX 3TOW TeMe, JI0 CHX IMOp HE ObUI0 Kak B OTEUYECTBEHHOM, TaK M B 3apyOeKHOM
BbETHAMOBE/ICHUH.

B nmccepranuu mpencTaBiieH TOCTaTOYHO TOJHBIA AHATMTHYECKUH 0030p MPOOIEMHBIX
TOUYEK COBPEMEHHOI'0 OT€YECTBEHHOI'O TEPMUHOBEICHNU S, HA OCHOBE KOTOPBIX JJaHA XapaKTepUCTHUKA
BOCHHOM TEpPMHUHOJOIMH BBETHAMCKOro s3bika. OCHOBHas 4acTh pabOThl IMOCBSIIEHA
MHOI'0ACIEKTHOMY aHaNIM3y (OpMaibHON CTPYKTYpbl BOCHHBIX TEPMHUHOB, OMMCAHUIO CTPYKTYpPBI
CMELUAIbHOM JTIEKCUYECKON €MHHUILIBI, CTPYKTYPHBIX CIIOCOOOB 00pa30BaHUsI TEPMUHOB, TAKUX KaK
cioBocioxenue, apdukcarus, abOpeBHaIys, a TakKe XapaKTEPHOTO ISl aHATUTHYECKUX S3BIKOB
crocoba TEepMUHOOOpPA30BaHUS C TIOMOIIbIO CIyXeOHbIX cioB. Kpome TOro, paccMoTpeHbl
MEXaHU3MBbl CEMaHTHUYECKOTO OOpa30BaHHMS BOCHHBIX TEPMHHOB, CIENUAIN3AINN 3HAYCHUS
OOIIeyITOTPEOUTENBHBIX CIIOB W JCTEPMUHOJIOTH3AIMM TEPMUHOB BKyIE€ C  SIBICHUSMHU
MeTadopu3alnu, Cy>)KEHUS U paclIMpeHus 3HaUeHUH JIeKCUUeCKUX eAMHULL. B nccienoBanum Takxe
3aTPOHYT BOIPOC 0OOTaIeHNs BOCHHO-TEPMUHOJIOIMUECKOW CHCTEMBI B MPOLIECCe 3aMMCTBOBAHUS
U3 UHOCTPAHHBIX S3bIKOB.

PaGoTta ¢ TeopeTHuyecKMM M MpPAaKTHMYECKHUM MAaTe€pHajJOM M OpPUTMHAIBHBIMU TEKCTaMH
MO3BOJIMJIa aBTOPY JHMCCEPTALMOHHOTO HCCIEIOBaHUS BBECTH B OOOpPOT TEOpUHU sI3bIKa U
OTE€UYECTBEHHON BbETHAMUCTHKHU CYIIECTBEHHBI MacCUB HAYYHOM JIMHTBUCTHYECKON MH(pOpMaluu
Mo 00pa30BaHMIO BHETHAMCKHX BOCHHBIX TEPMHUHOB W UX (DYHKIIMOHHUPOBAHWIO, 1O HACTOSIIETO
BPEMEHU HE JOCTYITHOW OTEYECTBEHHBIM JIMHTBUCTAM.

Hayunslit pykoBoautens: A. ¢unon. H. boiiko bopuc Jleonunosuy, npodeccop kadenpb
repmaHckux si361koB @T'KBOY BO «Boennslii yauepcuteT Munucrepcrsa 060poHsl POy,

* Nuccepranus B.A. Cepbuna anpoGupoBanach W Ha CTPaHUIAX KypHaa «BbeTHAMCKHE HCCIIEI0BAHUS», U B
cOopHuKax, m3naBaeMblx Llentpom n3yuennst Boernama u ACEAH WUJIB PAH (cM. OcHoBHble myOumkanuu). 9To
MOKa3bIBA€T HOBBIE BO3MOXKHOCTH, KOTOpPBIE JAET MOJOABIM HCCIENOBATENAM COTpyAHHUYECTBO ¢ LleHTpoM u3ydeHus
Brernama u ACEAH.
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Benymas opranmsanus: ®I'BOY BO  «Canxt-IletepOyprckuii  rocynapcTBEHHBIN
YHUBEPCUTET.

OnnoHeHTsI:

o. ¢uuon. H., npodeccop CopokunHa OInbBuUpa AHaTONIbEBHA, mpodeccop Kabdeapbl
aHMIMHCKON (unonorun MHCTUTYTA JTMHTBUCTUKU M MEXKYJIbTYpHBIX KoMMyHuKauuii I'OY BO
«MOCKOBCKHI TOCYIapCTBEHHBIN 00IaCTHON YHUBEPCUTETY;

K. ¢uwron. H. MasneeBa Jlapbs BnagumupoBHa, cT. mpenoaaBaTesb KadeIpbl BOCTOYHBIX
a3p1k0B PI'BOY BO «MoCKOBCKHI TOCY1apCTBEHHBIN JIMHIBUCTUUECKUA YHUBEPCUTET.

Ocnosnble nyonukayuu no meme ouccepmayuu

1. Cep6un B.A. A66pesuamypvr 60 ebemnamckoli 60enHoli neKkcuke: cnocobvi 06paz0eaHus u
cpepvr ynompebnenus Il Beetnamckue uccnemobanus. 2020. Ne 3. C. 79-93.

2. CepOun B.A. Cemanmuueckue ocobennocmu nepesooa 60UHCKUX 36AHUL 60 BbEMHAMCKOM
aswvike Il Litera. 2021. Ne 2. C. 30— 41.

3. CepOun B.A. O 3aumcmeosanusix 6 60€HHOU MEPMUHONO2UU COBPEMEHHO20 6beMHAMCKO20
azvixa Il Litera. 2021. Ne 1. C. 110-124.

4. Cepbun B.A. Cemanmuueckoe mepmunoobpazoeanue 60 GbemMHAMCKOM A3bIKe (HA NpumMepe
soennou mepmurnocucmemst) // Bectauk MI'JIY: I'ymanutapubie Hayku. 2021, Beim. 10 (852). C 140-151.

5. Cep6un B. A., Kamuuun O. U. Memagpopusayus mepmuroe esemnamckozo a3vika (na npumepe
soennou mepmunocucmemot) // HezaBucumbili BheTHaM: HallMOHaJIbHBIC UHTEpEChl U LieHHOCcTH. M.: M/IB
PAH, 2021. C. 392-4009.

Puc. 1. /IuccepTanT ¢ JOKJIaI0M Ha 3aceqaHnu J[uccepTaimoHHOTO COBETA.
®omo Boennoeo ynusepcumema MO PD
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The Ph.D. (Philology) thesis by Serbin Vladimir Alexeevich
(Federal State budget military educational institution of higher education “The Military
University of the Ministry of Defense of the Russian Federation”)
on the theme “Military Terminology in Aspects of Systemic Education (the Example of the
Vietnamese Language)””

The defense of the thesis for specialty 10.02.19 “Linguistic Theory” took place on 30.11.2021
at the session of the Dissertation Council D 215.005.01 of the Military University on the base of
FSBMEI HE “The Military University of the Ministry of Defense of the Russian Federation” (Fig. 1).

The dissertation by V.A. Serbin is a complex research of the military term formation system,
structural and semantic ways of term formation on material of military terminology of modern
Vietnamese. The relevance and practical importance of the dissertation are due to the fact that the
problem of formation and functioning of the military terminology in modern Vietnamese has not yet
been researched either in domestic, or foreign Vietnamese studies.

The dissertation represents a fairly complete analysis of problems in current domestic science
of terminology which serves the base for the specification of military terminology of the Vietnamese
language. The essence of the work is the multidimensional analysis of the formal structure of military
terms, the description of the structure of the special lexical unit, structural ways of terms formation,
such as the word formation, affixation, abbreviation, as well as the way of term formation using
function words, typical of analytical languages. Besides, the author has analyzed the mechanisms of
semantic military terms’ formation, specialization of common words’ meanings and
determinologization of terms, together with the phenomena of metaphorization, narrowing and
extension of lexical units’ meanings. Also, the research-work addresses the question of the
enrichment of the military terminological system while borrowing from foreign languages.

The work with theoretical and practical material allowed the author of the dissertation to
introduce a significant amount of scientific linguistical information into linguistic theory and
domestic Vietnamese studies. Earlier this information on the formation of Vietnamese military terms
and their functioning was not available to Russian linguists.

Academic adviser: Boyko Boris Leonidovich, D.Sc. (Philology), Professor, Chair of German
languages’ studies at Military University of the Ministry of Defense of the Russian Federation.
Leading organization: FSBEI HE “Saint Petersburg State University”.

Opponents:

Sorokina Elvira Anatolievna, D.Sc. (Philology), Professor, Chair of English Philology at the
Institute of Linguistics and Intercultural Communication, Moscow State Regional University;

Mavleeva Daria Vladimirovna, Ph.D. (Philology), Senior Lecturer, Chair of Oriental
Languages, Moscow State Linguistic University.

Main Publications on the Dissertation Theme

“The thesis by V.A. Serbin was tested also on the pages of the “Russian Journal of Vietnamese Studies”, and in
collections issued by the Center for Vietnam and ASEAN Studies of IFES RAS (see Main Publications). This shows the
new opportunities for young researchers due to the collaboration with the Center for Vietham and ASEAN Studies.
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1. Serbin V.A. (2020). Abbreviatury vo v’etnamskoy voennoy leksike: sposoby obrazovaniya i sfery
upotrebleniya [Abbreviations in Vietham Military Vocabulary: Methods of Formation and Areas of
Application]. Russian Journal of Vietnamese Studies, 4 (3):79-93.

2. Serbin V.A. (2021). Semanticheskie osobennosti perevoda voinskikh zvany vo v’etnamskom
yazyke [Semantic Features of the Translation of Military Ranks in the Viethamese Language]. Litera, 2: 30—
41.

3. Serbin V.A. (2021). O zaimstvovaniyakh v voennoy terminologii sovremennogo v’etnamskogo
yazyka [On Loan Words in Military Terminology of Modern Vietnamese]. Litera, 1: 110-124.

4. Serbin V.A. (2021). Semanticheskoe terminoobrazovanie vo v’etnamskom yazyke (na primere
voennoy terminosistemy) [Semantic Term Formation in the Vietnamese Language (the Example of the
Military Term System]. Vestnik MGLU. Gumanitarnye nauki, 10 (852): 140-151.

5. Serbin V.A., Kalinin O.l. (2021). Metaforizatsiya terminov v’etnamskogo yazyka (na primere
voennoy terminosistemy) [Metaphorization of Vietnam language terms (on the example of the military
terminological system]. Nezavisimy V'etnam: natsional nye interesy i tsennosti [Independent Vietnam:
National Interests and Values]. Moscow: IDV RAN: 392-4009.

Fig. 1. Dissertation candidate with a report at the session of the Dissertation Council.

Photo of the Military University of the Ministry of Defense of the Russian Federation
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